
:118 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. The word of the LORD
came unto me again, saying,
1

:218 מַה
me
what ?

־
-

לָּכֶם
l·km
to·you (p)

אַתֶּם
athm
you (p)

מֹשְׁלִים
mshlim
ones-quoting

אֶת
ath
»

־
-

הַמָּשָׁל
e·mshl
the·proverb

הַזֶּה
e·ze
the·this

עַל
ol
on

־
-

אַדְמַת
admth
ground-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

What mean ye, that ye use
this proverb concerning the
land of Israel, saying, The
fathers have eaten sour
grapes, and the children's
teeth are set on edge?

2

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

אָב�ת
abuth
fathers

יאֹכְלוּ
iaklu
they-are-eating

בֹסֶר
bsr
unripe-grape

וְשִׁנֵּי
u·shni
and·teeth-of

הַבָּנִים
e·bnim
the·sons

תִּקְהֶינָה
thqeine
they-are- being-blunt ed

:
:

:318 חַי
chi
life

־
-

אָנִי
ani
I

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

אִם
am
if

־
-

יִהְיֶה
ieie
he-is-becoming

לָכֶם
l·km
to·you (p)

ע�ד
oud
further

מְשֹׁל
mshl
to-quote-of

[As] I live, saith the Lord
GOD, ye shall not have
[occasion] any more to use
this proverb in Israel.

3

הַמָּשָׁל
e·mshl
the·proverb

הַזֶּה
e·ze
the·this

בְּיִשְׂרָאֵל
b·ishral
in·Israel

:
:

:418 הֵן
en
behold !

כָּל
kl
all-of

־
-

הַנְּפָשׁ�ת
e·nphshuth
the·souls

לִי
l·i
to·me

הֵנָּה
ene
they (f)

כְּנֶפֶשׁ
k·nphsh
as·soul-of

הָאָב
e·ab
the·father

וּכְנֶפֶשׁ
u·k·nphsh
and·as·soul-of

הַבֵּן
e·bn
the·son

Behold, all souls are mine;
as the soul of the father, so
also the soul of the son is
mine: the soul that sinneth,
it shall die.

4

לִי
l·i
to·me

־
-

הֵנָּה
ene
they (f)

הַנֶּפֶשׁ
e·nphsh
the·soul

הַחֹטֵאת
e·chtath
the·one-sinning

הִיא
eia
she

תָמוּת
thmuth
she-shall-die

:
:

ס
s

:518 וְאִישׁ
u·aish
and·man

כִּי
ki
that

־
-

יִהְיֶה
ieie
he-is-becoming

צַדִּיק
tzdiq
righteous

וְעָשָׂה
u·oshe
and·he-does

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

וּצְדָקָה
u·tzdqe
and·justice

:
:

But if a man be just, and
do that which is lawful and
right,

5

:618 אֶל
al
to

־
-

הֶהָרִים
e·erim
the·mountains

לאֹ
la
not

אָכָל
akl
he-eats

וְעֵינָיו
u·oini·u
and·eyes-of·him

לאֹ
la
not

נָשָׂא
nsha
he-lifts

אֶל
al
to

־
-

גִּלּוּלֵי
gluli
ordure- idol s-of

בֵּית
bith
house-of

[And] hath not eaten upon
the mountains, neither hath
lifted up his eyes to the
idols of the house of Israel,
neither hath defiled his
neighbour's wife, neither
hath come near to a
menstruous woman,

6

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

רֵעֵהוּ
ro·eu
associate-of·him

לאֹ
la
not

טִמֵּא
tma
he- mdefiles

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

אִשָּׁה
ashe
woman-of

נִדָּה
nde
isolation

לאֹ
la
not

יִקְרָב
iqrb
he-is- coming-near

:
:

:718 וְאִישׁ
u·aish
and·man

לאֹ
la
not

י�נֶה
iune
he-is- ctyrannizing

�חֲבֹלָת
chblth·u
pledge-of·him

ח�ב
chub
debtor

יָשִׁיב
ishib
he-is- crestoring

גְּזֵלָה
gzle
pillage

לאֹ
la
not

And hath not oppressed
any, [but] hath restored to
the debtor his pledge, hath
spoiled none by violence,
hath given his bread to the
hungry, and hath covered
the naked with a garment;

7

יִגְזֹל
igzl
he-is-snatching

�לַחְמ
lchm·u
bread-of·him

לְרָעֵב
l·rob
to·famishing-one

יִתֵּן
ithn
he-is-giving

וְעֵירֹם
u·oirm
and-naked-one

יְכַסֶּה
ikse
he-is- mcovering

־
-

בָּגֶד
bgd
garment

:
:

:818 בַּנֶּשֶׁךְ
b·nshk
in· the ·interest

לאֹ
la
not

־
-

יִתֵּן
ithn
he-is-giving

וְתַרְבִּית
u·thrbith
and·increase

לאֹ
la
not

יִקָּח
iqch
he-is-taking

מֵעָוֶל
m·oul
from·iniquity

He [that] hath not given
forth upon usury, neither
hath taken any increase,
[that] hath withdrawn his
hand from iniquity, hath
executed true judgment
between man and man,

8

יָשִׁיב
ishib
he-is- creversing

�יָד
id·u
hand-of·him

מִשְׁפַּט
mshpht
judgment-of

אֱמֶת
amth
truth

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-is-doing

בֵּין
bin
between

אִישׁ
aish
man

לְאִישׁ
l·aish
to·man

:
:

:918 בְּחֻקּ�תַי
b·chquth·i
in·statutes-of·me

יְהַלֵּךְ
ielk
he-is-going

וּמִשְׁפָּטַי
u·mshpht·i
and·judgments-of·me

שָׁמַר
shmr
he-observes

לַעֲשׂ�ת
l·oshuth
to·to-do-of

אֱמֶת
amth
truth

צַדִּיק
tzdiq
righteous

Hath walked in my
statutes, and hath kept my
judgments, to deal truly; he
[is] just, he shall surely live,
saith the Lord GOD.

9

הוּא
eua
he

חָיֹה
chie
to-live

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

:
:

:1018 וְה�לִיד
u·eulid
and·he- cgenerates

בֵּן
bn
son

־
-

פָּרִיץ
phritz
burglar

שֹׁפֵךְ
shphk
one-shedding-of

דָּם
dm
blood

וְעָשָׂה
u·oshe
and·he-does

אָח
ach
brother

מֵאַחַד
m·achd
from·one

. If he beget a son [that
is] a robber, a shedder of
blood, and [that] doeth the
like to [any] one of these
[things],

10

מֵאֵלֶּה
m·ale
from·these

:
:
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:1118 וְהוּא
u·eua
and·he

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

אֵלֶּה
ale
these

לאֹ
la
not

עָשָׂה
oshe
he-does

כִּי
ki
that

גַם
gm
moreover

אֶל
al
to

־
-

הֶהָרִים
e·erim
the·mountains

אָכַל
akl
he-eats

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

And that doeth not any
of those [duties], but even
hath eaten upon the
mountains, and defiled his
neighbour's wife,

11

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

רֵעֵהוּ
ro·eu
associate-of·him

טִמֵּא
tma
he- mdefiles

:
:

:1218 עָנִי
oni
humble-one

וְאֶבְי�ן
u·abiun
and·needy-one

ה�נָה
eune
he- ctyrannizes

גְּזֵל�ת
gzluth
pillages

גָּזָל
gzl
he-snatches

חֲבֹל
chbl
pledge

לאֹ
la
not

יָשִׁיב
ishib
he-is- crestoring

Hath oppressed the poor
and needy, hath spoiled by
violence, hath not restored
the pledge, and hath lifted
up his eyes to the idols, hath
committed abomination,

12

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

הַגִּלּוּלִים
e·glulim
the·ordure- idol s

נָשָׂא
nsha
he-lifts

עֵינָיו
oini·u
eyes-of·him

תּ�עֵבָה
thuobe
abhorrence

עָשָׂה
oshe
he-does

:
:

:1318 בַּנֶּשֶׁךְ
b·nshk
in· the ·interest

נָתַן
nthn
he-gives

וְתַרְבִּית
u·thrbith
and·increase

לָקַח
lqch
he-takes

וָחָי
u·chi
and·to-live

לאֹ
la
not

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

אֵת
ath
»

כָּל
kl
all-of

־
-

Hath given forth upon
usury, and hath taken
increase: shall he then live?
he shall not live: he hath
done all these abominations;
he shall surely die; his
blood shall be upon him.

13

הַתּ�עֵב�ת
e·thuobuth
the·abhorrences

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

עָשָׂה
oshe
he-does

מ�ת
muth
to-die

יוּמָת
iumth
he-shall-be- cput-to -death

דָּמָיו
dmi·u
bloods-of·him

�בּ
b·u
in·him

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

:
:

:1418 וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

ה�לִיד
eulid
he- cgenerates

בֵּן
bn
son

וַיַּרְא
u·ira
and·he-is-seeing

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

חַטּאֹת
chtath
sins-of

אָבִיו
abi·u
father-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

Now, lo, [if] he beget a
son, that seeth all his
father's sins which he hath
done, and considereth, and
doeth not such like,

14

עָשָׂה
oshe
he-does

וַיִּרְאֶה
u·irae
and·he-is-seeing

וְלאֹ
u·la
and·not

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-is-doing

כָּהֵן
k·en
as·them

:
:

:1518 עַל
ol
on

־
-

הֶהָרִים
e·erim
the·mountains

לאֹ
la
not

אָכָל
akl
he-eats

וְעֵינָיו
u·oini·u
and·eyes-of·him

לאֹ
la
not

נָשָׂא
nsha
he-lifts

אֶל
al
to

־
-

גִּלּוּלֵי
gluli
ordure- idol s-of

בֵּית
bith
house-of

[That] hath not eaten
upon the mountains, neither
hath lifted up his eyes to the
idols of the house of Israel,
hath not defiled his
neighbour's wife,

15

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

אֶת
ath
»

־
-

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

רֵעֵהוּ
ro·eu
associate-of·him

לאֹ
la
not

טִמֵּא
tma
he- mdefiles

:
:

:1618 וְאִישׁ
u·aish
and·man

לאֹ
la
not

ה�נָה
eune
he- ctyrannizes

חֲבֹל
chbl
pledge

לאֹ
la
not

חָבָל
chbl
he-pledges

וּגְזֵלָה
u·gzle
and·pillage

לאֹ
la
not

גָזָל
gzl
he-snatches

�לַחְמ
lchm·u
bread-of·him

Neither hath oppressed
any, hath not withholden the
pledge, neither hath spoiled
by violence, [but] hath
given his bread to the
hungry, and hath covered
the naked with a garment,

16

לְרָעֵב
l·rob
to·famishing-one

נָתָן
nthn
he-gives

וְעֵר�ם
u·orum
and·naked-one

כִּסָּה
kse
he- mcovers

־
-

בָגֶד
bgd
garment

:
:

:1718 מֵעָנִי
m·oni
from·humble-one

הֵשִׁיב
eshib
he- creverses

�יָד
id·u
hand-of·him

נֶשֶׁךְ
nshk
interest

וְתַרְבִּית
u·thrbith
and·increase

לאֹ
la
not

לָקָח
lqch
he-takes

מִשְׁפָּטַי
mshpht·i
judgments-of·me

[That] hath taken off his
hand from the poor, [that]
hath not received usury nor
increase, hath executed my
judgments, hath walked in
my statutes; he shall not die
for the iniquity of his father,
he shall surely live.

17

עָשָׂה
oshe
he-does

בְּחֻקּ�תַי
b·chquth·i
in·statutes-of·me

הָלָךְ
elk
he-goes

הוּא
eua
he

לאֹ
la
not

יָמוּת
imuth
he-shall-die

בַּעֲ�ן
b·oun
in·depravity-of

אָבִיו
abi·u
father-of·him

חָיֹה
chie
to-live

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

:
:

:1818 אָבִיו
abi·u
father-of·him

כִּי
ki
that

־
-

עָשַׁק
oshq
he-extorts

עֹשֶׁק
oshq
extortion

גָּזַל
gzl
he-pillages

גֵּזֶל
gzl
pillage-of

אָח
ach
brother

וַאֲשֶׁר
u·ashr
and·which

לאֹ
la
not

־
-

[As for] his father,
because he cruelly
oppressed, spoiled his
brother by violence, and did
[that] which [is] not good
among his people, lo, even
he shall die in his iniquity.

18

ט�ב
tub
good

עָשָׂה
oshe
he-does

בְּת�ךְ
b·thuk
in·midst-of

עַמָּיו
omi·u
peoples-of·him

וְהִנֵּה
u·ene
and·behold !

־
-

מֵת
mth
he-dies

�בַּעֲ�נ
b·oun·u
in·depravity-of·him

:
:

:1918 וַאֲמַרְתֶּם
u·amrthm
and·you (p) -say

מַדֻּעַ
mdo
for- what-reason

לאֹ
la
not

־
-

נָשָׂא
nsha
he-bears

הַבֵּן
e·bn
the·son

בַּעֲ�ן
b·oun
in·depravity-of

הָאָב
e·ab
the·father

וְהַבֵּן
u·e·bn
and·the·son

Yet say ye, Why? doth
not the son bear the iniquity
of the father? When the son
hath done that which is
lawful and right, [and] hath
kept all my statutes, and
hath done them, he shall

19

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

וּצְדָקָה
u·tzdqe
and·justice

עָשָׂה
oshe
he-does

אֵת
ath
»

כָּל
kl
all-of

־
-

חֻקּ�תַי
chquth·i
statutes-of·me

שָׁמַר
shmr
he-observes

וַיַּעֲשֶׂה
u·ioshe
and·he-is-doing

אֹתָם
ath·m
»·them

Ezekiel 18

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



surely live.חָיֹה
chie
to-live

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

:
:

:2018 הַנֶּפֶשׁ
e·nphsh
the·soul

הַחֹטֵאת
e·chtath
the·one-sinning

הִיא
eia
she

תָמוּת
thmuth
she-shall-die

בֵּן
bn
son

לאֹ
la
not

־
-

יִשָּׂא
isha
he-shall-bear

בַּעֲ�ן
b·oun
in·depravity-of

The soul that sinneth, it
shall die. The son shall not
bear the iniquity of the
father, neither shall the
father bear the iniquity of
the son: the righteousness of
the righteous shall be upon
him, and the wickedness of
the wicked shall be upon
him.

20

הָאָב
e·ab
the·father

וְאָב
u·ab
and·father

לאֹ
la
not

יִשָּׂא
isha
he-shall-bear

בַּעֲ�ן
b·oun
in·depravity-of

הַבֵּן
e·bn
the·son

צִדְקַת
tzdqth
righteousness-of

הַצַּדִּיק
e·tzdiq
the·righteous-one

עָלָיו
oli·u
on·him

תִּהְיֶה
theie
she-shall-become

וְרִשְׁעַת
u·rshoth
and·wickedness-of

K

רָשָׁע
rsho
wicked-one

Q

הָרָשָׁע
e·rsho
the·wicked-one

עָלָיו
oli·u
on·him

תִּהְיֶה
theie
she-shall-become

:
:

ס
s

:2118 וְהָרָשָׁע
u·e·rsho
and·the·wicked-one

כִּי
ki
that

יָשׁוּב
ishub
he-is-turning-back

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

K

�חַטָּאת
chtath·u
sin-of·him

Q

חַטּאֹתָיו
chtathi·u
sins-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

. But if the wicked will
turn from all his sins that he
hath committed, and keep
all my statutes, and do that
which is lawful and right,
he shall surely live, he shall
not die.

21

עָשָׂה
oshe
he-does

וְשָׁמַר
u·shmr
and·he-observes

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

חֻק�תַי
chquth·i
statutes-of·me

וְעָשָׂה
u·oshe
and·he-does

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

וּצְדָקָה
u·tzdqe
and·justice

חָיֹה
chie
to-live

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

לאֹ
la
not

יָמוּת
imuth
he-shall-die

:
:

:2218 כָּל
kl
all-of

־
-

פְּשָׁעָיו
phshoi·u
transgressions-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשָׂה
oshe
he-did

לאֹ
la
not

יִזָּכְרוּ
izkru
they-shall-be-remembered

�ל
l·u
to·him

All his transgressions
that he hath committed, they
shall not be mentioned unto
him: in his righteousness
that he hath done he shall
live.

22

�בְּצִדְקָת
b·tzdqth·u
in·righteousness-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

עָשָׂה
oshe
he-does

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

:
:

:2318 הֶחָפֹץ
e·chphtz
?·to-delight

אֶחְפֹּץ
achphtz
I-am-delighting

מ�ת
muth
death-of

רָשָׁע
rsho
wicked-one

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

הֲל�א
e·lua
?·not

Have I any pleasure at all
that the wicked should die?
saith the Lord GOD: [and]
not that he should return
from his ways, and live?

23

�בְּשׁוּב
b·shub·u
in·to-return-of·him

מִדְּרָכָיו
m·drki·u
from·ways-of·him

וְחָיָה
u·chie
and·he-lives

:
:

ס
s

:2418 וּבְשׁוּב
u·b·shub
and·in·to-turn-back-of

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

�מִצִּדְקָת
m·tzdqth·u
from·righteousness-of·him

וְעָשָׂה
u·oshe
and·he-does

עָוֶל
oul
iniquity

But when the righteous
turneth away from his
righteousness, and
committeth iniquity, [and]
doeth according to all the
abominations that the
wicked [man] doeth, shall
he live? All his
righteousness that he hath
done shall not be
mentioned: in his trespass
that he hath trespassed, and
in his sin that he hath
sinned, in them shall he die.

24

כְּכֹל
k·kl
as·all-of

הַתּ�עֵב�ת
e·thuobuth
the·abhorrences

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

עָשָׂה
oshe
he-does

הָרָשָׁע
e·rsho
the·wicked-one

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-shall-do

וָחָי
u·chi
and·he-lives

כָּל
kl
all-of

־
-

K

�צִדְקָת
tzdqth·u
righteousness-of·him

Q

צִדְקֹתָיו
tzdqthi·u
righteousnesses-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

עָשָׂה
oshe
he-did

לאֹ
la
not

תִזָּכַרְנָה
thzkrne
they-shall-be-remembered

�בְּמַעֲל
b·mol·u
in·offense-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

מָעַל
mol
he-offends

�וּבְחַטָּאת
u·b·chtath·u
and·in·sin-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

חָטָא
chta
he-sins

בָּם
b·m
in·them

יָמוּת
imuth
he-shall-die

:
:

:2518 וַאֲמַרְתֶּם
u·amrthm
and·you (p) -say

לאֹ
la
not

יִתָּכֵן
ithkn
he-is-being- nregular

דֶּרֶךְ
drk
way-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

שִׁמְעוּ
shmou
hear-you (p)  !

־
-

נָא
na
please !

בֵּית
bith
house-of

Yet ye say, The way of
the Lord is not equal. Hear
now, O house of Israel; Is
not my way equal? are not
your ways unequal?

25

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הֲדַרְכִּי
e·drk·i
?·way-of·me

לאֹ
la
not

יִתָּכֵן
ithkn
he-is-being- nregular

הֲלאֹ
e·la
?·not

דַרְכֵיכֶם
drki·km
ways-of·you (p)

לאֹ
la
not

יִתָּכֵנוּ
ithknu
they-are-being- nregular

:
:

:2618 בְּשׁוּב
b·shub
in·to-turn-back-of

־
-

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

�מִצִּדְקָת
m·tzdqth·u
from·righteousness-of·him

וְעָשָׂה
u·oshe
and·he-does

עָוֶל
oul
iniquity

When a righteous [man]
turneth away from his
righteousness, and
committeth iniquity, and
dieth in them; for his
iniquity that he hath done
shall he die.

26

וּמֵת
u·mth
and·he-dies

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

�בְּעַוְל
b·oul·u
in·iniquity-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

עָשָׂה
oshe
he-does

יָמוּת
imuth
he-shall-die

:
:

ס
s
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:2718 וּבְשׁוּב
u·b·shub
and·in·to-turn-back-of

רָשָׁע
rsho
wicked-one

�מֵרִשְׁעָת
m·rshoth·u
from·wickedness-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשָׂה
oshe
he-does

וַיַּעַשׂ
u·iosh
and·he-is-doing

Again, when the wicked
[man] turneth away from
his wickedness that he hath
committed, and doeth that
which is lawful and right,
he shall save his soul alive.

27

מִשְׁפָּט
mshpht
judgment

וּצְדָקָה
u·tzdqe
and·justice

הוּא
eua
he

אֶת
ath
»

־
-

�נַפְשׁ
nphsh·u
soul-of·him

יְחַיֶּה
ichie
he-shall- mkeep -alive

:
:

:2818 וַיִּרְאֶה
u·irae
and·he-is-seeing

K

וַיָּשׁ�ב
u·ishub
and·he-is-turning-back

Q

וַיָּשָׁב
u·ishb
and·he-is-turning-back

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

Because he considereth,
and turneth away from all
his transgressions that he
hath committed, he shall
surely live, he shall not die.

28

פְּשָׁעָיו
phshoi·u
transgressions-of·him

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשָׂה
oshe
he-did

�חָי
chiu
to-live

יִחְיֶה
ichie
he-shall-live

לאֹ
la
not

יָמוּת
imuth
he-shall-die

:
:

:2918 וְאָמְרוּ
u·amru
and·they-say

בֵּית
bith
house-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לאֹ
la
not

יִתָּכֵן
ithkn
he-is-being- nregular

דֶּרֶךְ
drk
way-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

הַדְּרָכַי
e·drk·i
?·ways-of·me

לאֹ
la
not

Yet saith the house of
Israel, The way of the Lord
is not equal. O house of
Israel, are not my ways
equal? are not your ways
unequal?

29

יִתָּכְנּוּ
ithknu
they-are-being- nregular

בֵּית
bith
house-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הֲלאֹ
e·la
?·not

דַרְכֵיכֶם
drki·km
ways-of·you (p)

לאֹ
la
not

יִתָּכֵן
ithkn
he-is-being- nregular

:
:

:3018 לָכֵן
lkn
therefore

אִישׁ
aish
man

כִּדְרָכָיו
k·drki·u
as·ways-of·him

אֶשְׁפֹּט
ashpht
I-shall-judge

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

בֵּית
bith
house-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

. Therefore I will judge
you, O house of Israel,
every one according to his
ways, saith the Lord GOD.
Repent, and turn
[yourselves] from all your
transgressions; so iniquity
shall not be your ruin.

30

יְהוִה
ieue
Yahweh

שׁוּבוּ
shubu
return-you (p)  !

וְהָשִׁיבוּ
u·eshibu
and· cturn-away-you (p)  !

מִכָּל
m·kl
from·all-of

־
-

פִּשְׁעֵיכֶם
phshoi·km
transgressions-of·you (p)

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

לָכֶם
l·km
to·you (p)

לְמִכְשׁ�ל
l·mkshul
to·stumbling-block-of

עָ�ן
oun
depravity

:
:

:3118 הַשְׁלִיכוּ
eshliku
cfling-you (p)  !

מֵעֲלֵיכֶם
m·oli·km
from·on·you (p)

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

פִּשְׁעֵיכֶם
phshoi·km
transgressions-of·you (p)

אֲשֶׁר
ashr
which

פְּשַׁעְתֶּם
phshothm
you (p) -transgress

Cast away from you all
your transgressions,
whereby ye have
transgressed; and make you
a new heart and a new
spirit: for why will ye die, O
house of Israel?

31

בָּם
b·m
in·them

וַעֲשׂוּ
u·oshu
and·make do-you (p)  !

לָכֶם
l·km
for·you (p)

לֵב
lb
heart

חָדָשׁ
chdsh
new

וְרוּחַ
u·ruch
and·spirit

חֲדָשָׁה
chdshe
new

וְלָמָּה
u·l·me
and·to·what ?

תָמֻתוּ
thmthu
you (p) -shall-die

בֵּית
bith
house-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:3218 כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

אֶחְפֹּץ
achphtz
I-am-delighting

בְּמ�ת
b·muth
in·death-of

הַמֵּת
e·mth
the·one-dying

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

For I have no pleasure in
the death of him that dieth,
saith the Lord GOD:
wherefore turn [yourselves],
and live ye.

32

וְהָשִׁיבוּ
u·eshibu
and· cturn-back-you (p)

וִחְיוּ
u·chiu
and·live-you (p)  !

:
:

פ
p
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